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See the notice on TED website

425889-2026 - Licitación
Noruega – Servicios de pensiones de grupo – Public occupational pension Bjørnafjorden
OJ S 118/2026 22/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: AON NORWAY AS
Correo electrónico: andreas.schanche.olsen@aon.com
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Public occupational pension Bjørnafjorden
Descripción: Notice of competition for the procurement of public occupational pensions.
Identificador del procedimiento: 23d4c1c2-afd5-46aa-b5bc-3b42ee85c6f6
Identificador interno: B01
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no
Principales características del procedimiento: Bjørnafjorden municipality shall procure 
occupational pensions in accordance with SGS 2020 in the KS tariff area, the joint scheme.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 66522000 Servicios de pensiones de grupo

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Torggata 7  
Localidad: Os
Código postal: 5200
Subdivisión del país (NUTS): Vestland (NO0A2)
País: Noruega

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 500 000 000,00 NOK

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
Anskaffelsesforskriften - .

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/425889-2026
mailto:andreas.schanche.olsen@aon.com
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Corrupción: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, by enforceable judgement been convicted of 
corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period 
determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 of the 
Convention on Combating Corruption, involving European Communities or European Union 
member states (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Fraude: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on 
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995, 
p. 48).
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Is the tenderer himself or a person, who is 
a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed 
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that 
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European 
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures 
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 
309 of 25.11.2005, p. 15).
Participación en una organización delictiva: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally 
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more 
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? 
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework 
decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 
11.11.2008, p. 42)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Is the tenderer himself or a 
person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body, 
or has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a 
legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist 
activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period set 
directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist 
activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework decision 2002/475/RIA of 13 
June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also 
includes incitement to, participation or attempts to commit such actions as included in Article 4 
in the mentioned framework decision.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Is the tenderer himself or a person, 
who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
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Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Have tenderers 
failed to fulfil all their social security obligations in the country where they are established and 
in their member state, if this is a different country than what he is established in?
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Has the tenderer not fulfilled his tax 
and duty obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's 
member state, if this is a different country than what he is established in?

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Public occupational pension Bjørnafjorden
Descripción: Notice of competition for the procurement of public occupational pensions.
Identificador interno: B01

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 66522000 Servicios de pensiones de grupo

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Torggata 7  
Localidad: Os
Código postal: 5200
Subdivisión del país (NUTS): Vestland (NO0A2)
País: Noruega

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 31/12/2026
Fecha de finalización de la duración: 01/01/2031

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 500 000 000,00 NOK

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones
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5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: noruego
Plazo para solicitar información complementaria: 13/07/2026 22:00:00 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Dirección de los pliegos de contratación: https://permalink.mercell.com/286373609.aspx

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://permalink.mercell.com/286373609.aspx
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: noruego
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: no
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Bjørnafjorden kommune
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Bjørnafjorden kommune
Información sobre los plazos de revisión: .
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: AON 
NORWAY AS

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: AON NORWAY AS
Número de registro: 966703687
Dirección postal: Stortingsgata 6
Localidad: OSLO
Código postal: 0161
Subdivisión del país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Punto de contacto: Andreas Schanche Olsen
Correo electrónico: andreas.schanche.olsen@aon.com
Teléfono: +47 67112200
Dirección de internet: http://www.aon.no

https://permalink.mercell.com/286373609.aspx
https://permalink.mercell.com/286373609.aspx
mailto:andreas.schanche.olsen@aon.com
http://www.aon.no
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Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Bjørnafjorden kommune
Número de registro: 844458312
Dirección postal: Torgata 7
Localidad: Os
Código postal: 5020
Subdivisión del país (NUTS): Vestland (NO0A2)
País: Noruega
Punto de contacto: Ingrid Karin Kaalaas
Correo electrónico: post@bjornafjorden.kommune.no
Dirección de internet: https://www.bjornafjorden.kommune.no
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización de mediación

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 794192d5-a5cc-4f52-bfaf-bf15aeb6bb72  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 19/06/2026 08:30:19 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Anuncio: fecha de envío (por parte del eSender): 19/06/2026 09:38:21 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: inglés
Número de publicación del anuncio: 425889-2026
Número de la edición del DO S: 118/2026
Fecha de publicación: 22/06/2026

mailto:post@bjornafjorden.kommune.no
https://www.bjornafjorden.kommune.no
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